
Die Verba Muta: Lösung 
 

Präsens: Wie bei den Verba Liquida gibt es einige Muta-Verben ohne Präsens-Erweiterung: 

ἄρχω, γράφω, διώκω, λέγω, πείθω, στρέφω, τρέπω, τρέφω, τρίβω, ψεύδω. 
 

Sonst ist der Präsensstamm um j erweitert. Dann wird meist 

 

Labial + j 

zu πτ 

stimmloser Gutt./Dent. + j   

zu ττ 

stimmhafter Gutt./Dent. + j  

zu ζ 

 

Stämme auf die Suffixe -ιζω  und -αζω  haben sich diesen Verben angeglichen. 

Futur:   Mehr-als-zweisilbige Verben auf  -ιζω  und  βιβάζω:  Futurum contractum. 

Aorist: Oft starker Passiv-Aorist. 

Perfekt: Fast immer starkes Perfekt, oft behaucht. 

 

Stamm Präsens Futur Aorist Aktiv Aorist Passiv Perfekt A. 

τρεπ-            wenden τρέπω    (ohne Erw.) τρέψω ἔτρεψα ἐτράπην τέτροφα 

στρεφ-           drehen στρέφω      (o. E.) στρέψω ἔστρεψα ἐστράφην ἔστροφα 

θρεφ-             nähren τρέφω        (o. E.) θρέψω ἔθρεψα ἐτράφην τέτροφα 

τυπ-            schlagen τύπτω             τυπτήσω ἔτυψα ἐτύπην - 

βλαβ-           schaden βλάπτω βλάψω ἔβλαψα ἐβλάβην βέβλαφα 

γράφ-        schreiben γράφω γράψω ἔγραψα ἐγράφην γέγραφα 

θαφ-          begraben θάπτω θάψω ἔθαψα ἐτάφην τέταφα 

κοπ-            schlagen κόπτω κόψω ἔκοψα ἐκόπην κέκοφα 

σκαφ-            graben σκάψτω σκάψω ἔσκαψα ἐσκάφην ἔσκαφα 

ῥιπ-                werfen ῥίπτω ῥίψω ἔρριψα ἐρρίφ(θ)ην ἔρριφα 

κρυφ-       verstecken κρύπτω κρύψω ἔκρυψα  ἐκρύφθην κέκρυφα 

πληγ-          schlagen πλήττω πλήξω ἔπληξα ἐπλάγην πέπληγα 

ἀλλαγ-           ändern ἀλλάττω ἀλλάξω ἤλλαξα ἠλλάγην ἤλλαγα 

φυλακ-      bewachen φυλάττω φυλάξω ἐφύλαξα ἐφυλάχθην πεφύλαχα 

ταραχ-      verwirren ταράττω ταράξω ἐτάραξα ἐταράχθην τετάραχα 

ταγ-               ordnen τάττω τάξω ἔταξα ἐτάχθην τέταχα 

πραγ-    handeln, tun πράττω πράξω ἔπραξα ἐπράχθην πέπραγα 

στεναχ-        stöhnen στενάζω στενάξω ἐστέναξα - ἐστέναγμαι 

οἰμωγ-            klagen οἰμώζω οἰμώξω ᾤμωξα - ᾤμωγμαι 

ἐρετ-             rudern ἐρέττω ἐρέσω ἤρεσα - - 

πλαθ-            formen πλάττω πλάσω ἔπλασα ἐπλάσθην πέπλακα 

σχίδ-              spalten σχίζω σχίσω ἔσχισα ἐσχίσθην ἔσχικα 

κομιδ-          schicken κομίζω κομιῶ ἐκόμισα ἐκομίσθην κεκόμικα 

ἐλπιδ-             hoffen ἐλπίζω ἐλπιῶ ἤλπισα - ἤλπικα 

βαδ(ιδ)-           gehen βαδίζω βαδιῶ ἐβάδισα - βεβάδικα 

mit Schwund von ν 

und Ersatzdehnung: 
σπένδω σπείσω ἔσπεισα ἐσπείσθην ἔσπεικα 

 


